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AHHOTa M

Hacrosiijasi ctathst TIOCBsiiiieHa 0030py aKTya/JbHOM HAyuyHOW JIMTEpaTypbl IO BOMPOCY aHajW3a IPOCOAUYECKHX
XapaKTepUCTUK XapuU3MaTH4YHOM peud. B cTaTbe CUCTeMaTU3WPYIOTCS JaHHble O TaKWX aKyCTHUUeCKHX I1apaMeTpax, Kak
TOHOBOM JMara3oH, yactota ocHoBHOro ToHa (HOT), Temmn peud, may3bl U KaueCTBO Tojoca, a TakKKe pacCMaTpHBaeTCs UX
B/IMsIHKE Ha BocripusTre peun. Ocoboe BHUMaHUE yIeseTCs aHaM3y MOIMTHUYeCKOro, aka[eMUYecKoro U OusHec auckypca. B
cTatbe 00O0OILEHbI pe3y/bTaThl MEPLENTUBHBIX M aKyCTHUECKUX WCC/IeJO0BAHUM, JEMOHCTPUPYIOIIUX DPOJIb PUTMHYECKOM
CTPYKTYphl peud B co3faHuM 3¢¢ekTa Xapu3Mbl. BakHoe MeCTO 3aHWUMaeT CpPaBHUTEBHBIM aHa/liu3 eCTeCTBeHHOW U
CUHTETUYECKH CTeHEPUPOBAHHON PeuH, UTO TMO3BOJISIET IyO)Ke MOHSATh MEXaHW3Mbl BOCIIPUATHS XapU3MaTHUHOCTH. PaboTa
TIpeJCTaB/sieT COOON KOMITIEKCHBIA 0030p CYIIeCTBYIOUIUX HAYYHBIX [JaHHBIX W CIY>KAT OCHOBOM Il JAJbHEHIINX
WCC/e[joBaHUH B 06/1aCTU (DOHETHUKHY aHIIUICKOTO 3bIKa.
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Abstract

This article is dedicated to the review of current scientific literature on the issue of analysing prosodic characteristics of
charismatic speech. The paper systematises the data on such acoustic parameters as tonal range, basic frequency (BF), speech
rate, pauses and voice quality, and examines their influence on speech perception. Special attention is paid to the analysis of
political, academic and business discourse. The work summarises the results of perceptual and acoustic studies demonstrating
the role of the rhythmic structure of speech in creating the effect of charisma. An important place is occupied by a comparative
analysis of natural and synthetically generated speech, which allows for a deeper understanding of the mechanisms of
perception of charisma. The article is a comprehensive review of existing scientific data and serves as a basis for further
research in the field of English phonetics.
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BBeaenue

«JIropu 3abyayT, UTO BRI CKa3alM, Moy 3abyAyT, UTO BbI CZe/ajd, HO JIFOAW HUKOrJa He 3a0yAyT, UTO BBl 3aCTaBW/IM KX
TOYYBCTBOBAaTh» — M3BEeCTHAsl L{UTAaTa, IPUIMChIBaeMasi IvcarebHALe Maiie SHKenoy. [leficTBUTeNbHO, UCTUHHOE BIWSHYE
Ha JIIofied ompejienisieTcsi He CJIOBaMM WM [eWCTBUSMH, a SMOLMSAMH, KOTOpPble Mbl B HHMX BbI3bIBaeM, UTO 3ayacTyiO
Jocruraercs: biarozapsi xapruame. Xapy3MaThuHasi pedb — 3TO MOLHBIM MHCTPYMEHT [/1s1 BOBJ/IEUEHUs ayIUTOPHH, Tlepesiaunt
uziell U BAOXHOBeHUs K JedcTBuio. Cama Xapu3Ma OmpejessieTcs Kak CIoCoOHOCTh ybexaaTb u 00/afjaTh aBTOPUTETOM
Onarozapsi JMYHBIM KauecTBaM, a He uepe3 (hOpMasbHble MHCTHUTYLMOHA/IbHBIE (TIOMUTHYECKUE, OpraHW3alMOHHbIE W/N
BOeHHble) CTPYKTYphI [10]. B akasemuueckoil cpefie Xapu3MaTHUHble JI€KTOPbl MOTYT MOTHUBUPOBATh CTYAEHTOB, Y/Iy4llaTh
pe3ysibTaThl 00yueHHst U CO3ZaBaTh Oomee JUHaMUUHYIO oOpa3oBaTenbHYRO cpeny [7]. 3a mocjieqHue rofpl MOSIBISETCS BCe
Oosbllle HCCIeA0BaHMI Ha IIpeJiMeT TiepeZiauld Xapyu3Mbl rosiocoM. Hacrosiitiasi crarbs IpecTaBsieT coboi MonbITKy 0600IUTh
¥ CTPYKTYypHpOBaTh CyIIeCTBYIOIIYI0 Ha CErofHSIIHUN /eHb WH(OPMALMIO 0 BOMPOCY MPOCOAMUECKOM BapHaTHBHOCTH B
peur Xapu3MaTW4HOro crvkepa. OTMeTHM, UTO TIPOBe/leHHble MeXS3bIKOBblE HCC/IEZ0BAHUS IO BOMPOCY B3aUMOCBSI3U
Xapu3Mbl U MPOCOAUYECKUX XapaKTePUCTHMK yKasalu Ha Hajuuue Kak OOIUX, TaK U YHUKAJbHBIX [l K&OKIOW KYJIBTYpbI
aKyCTUKO-TIDOCOANYECKHX 4epT [2]. B CBfi3W C 3TUM JjaHHasl CTaThsi OrPaHUUMBAETCS Pa300pOM XapuU3MaTW4yecKOW peud B
QHIVIOSI3bIYHOM JIUCKYypCe.

WccnenoBaHusi BBIBUIM HECKOJIBKO IPOCOAUUECKHUX OCOOeHHOCTel, KOTOpble OT/IMYAIOT XapU3MaTHUHyH0 peub OT
HeXapru3MaTUYHOM: TOHOBOW Auara3oH, yactota ocHoBHoro ToHa (UOT), Temn peum, may3bl, KaueCTBO rosoca. [lamee Mbl
MoZpOGHO PaCCMOTPUM 3TH 0COOEHHOCTH, ONHPAsiCh Ha AaHHbIE COOTBETCTBYIOLMX UCC/IE/JOBAHUM.
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ToHOBOM AMaNa3soH M YacToTa ocHoOBHoOro ToHa (HOT)

Pozenbepr u Xwupuibepr [6] ObuUTM TIepBBIMU, KTO TMpPU3BajJ K SMIMPUUYECKOMY OIpe[e/ieHHI0 Xapyu3Mbl Oparopa U
TIPe/IJIO>KU/TA TIePBBI OTBET Ha 3TOT TPU3bIB, COTMOCTABMB OLIEHKM BOCIIPUHMMAaeMbIX aTpUOyTOB XapH3MbI C aKyCTHKO-
MPOCOJUUECKUMH XapaKTePUCTUKAMK OpaTopoB. OTa 3MIMPUYECKasi OCHOBA BIOC/IEACTBUM Oblla  /IOMOHUTEBHO
MOATBEP>K/eHA U PaclIMpeHa MHOTMMHU TMO00HBIMY UCC/IeZJ0BAHUSIMU.

Ix. Xupiibepr ¢ Ko/jieraMmy OrMcasa BOKaJIbHbIe KOPPeATHl XapU3Mbl B MOTUTHYECKOM JUCKYPCe Ha OCHOBE Pe3Y/IBTaTOR
TIePLIENITUBHOTO M aKyCTUYeCKOr0 aHaau30B. BBUIO MTpoaHa/M3MpOBaHO 45 CerMeHTOB Peurd BOCBMU KaHZW/[aTOB-/eMOKPATOB.
Marepuanbl Obiid BBIOpAaHBI Tak, uTOOBI COaZaHCHPOBATh BBICTYMAMOLIMX, TEMBI M JXKaHpPbl. B Xofe MepIeNnTUBHOIO
WCC/IeIOBaHUS PeCTIOHeHTaM ObIIO TIPe/JIOKEHO OXapaKTePU30BaTh FOBOPSILEr0, OCHOBBIBASICH HA TPE/JIOKEHHBIX BapHaHTaxX
cnenytoiiero tna: «loBopsiuii  xapusamatuueH». CHHCOK COCTOST elje w3 25 TpUIarateibHbIX, TaKUX Kak 3101,
CNOHMAHHBIL, CKYYHbll, UHGOpMamMueHblll, eausimenbHbil, ybedumenbHbili u [np. OOUIMPHOCTH CIMCKA T103BOJIAIA
BIIOC/IEZICTBUU BBISIBUTH UePThI, HauboJiee MOC/Ie/[0BaTe/IbHO BCTPEUAeMble Hapsiy C Xapu3Mmoii. Tak, Tex CIHUKepOoB, KOTOPbIe
ObUTM  OMMCaHbl XapU3MAaTMUHBIMH, TaKXe OTIMYaId CAeAyIole XapaKTePUCTUKU: YBeueHHOCTh ‘enthuisiastic’,
ybeauTesibHOCTh ‘persuasive’ ¥ ‘convincing’, CTpaCcTHOCTh ‘passionate’ ¥ MpUB/IeKaTeJbHOCTh ‘charming’. YUaCcTHHKOB TakKe
TIOTIPOCH/IN OLIeHWTh yTBepKeHus: «Ilocanne oparopa siCHO» M «$1 cormaceH ¢ opaTopom».

Hanee B pesynbrare aKyCTHUECKOTO aHaiu3a ObLIM BBISIBJIEHBI C/IEAYIOIUE TIPU3HAKA XapU3Mbl B TIOUTHUECKOM
mckypce: Bbicokass UOT, Beicokas aucnepcus 3HaueHnit YOT, GbICTPBIM TeMN peud, BBLICOKWE MOKasaTe/lb MHTEHCHBHOCTH
3BYKOBOI'O CUT'Ha/Ia, a TAK)Ke BbICOKasl CTelleHb KOHTpAcTa 10 YPOBHIO rpoMKocTH [6, C. 23].

[aHHble ObIM TIO3/1HEe TIOATBEP)KIEHBbI Ha psifie MarepuasoB. [1efCTBUTENbHO, XapU3MaTHUHbIE OPaTOPbl MCIOJB3YIOT
Oosiee LIMPOKWI TOHOBOM /[Mara3oH, UTO CIOCOOCTBYeT WX CHOCOOHOCTH TMepe/jaBaTh 3MOLUM, AKIEHThl U SHTY3Ha3M.
Haripumep, ucciejoBaHye, aHaTU3UPYIOIee MPOCOANUECKHe 0COOEHHOCTH BBICTYIIIeHUN crvkepoB TED, mokasaso, uTo ux
[¥aria3oH OCHOBHOTO TOHA 3HAUWTEJBLHO INVPe, YeM Y YHHUBEPCUTETCKUX TMPOQeccopoB, UTO JAelaeT WX peud Oosee
yBJIeKaTeJbHBIMA U 3anoMuHaromumucs [8]. HeoObualiHO IMpOKWA Auana3oH Obul 0OHAapyKeH y W3BeCTHOTO JIeKTopa-
yunreucta [seuza Kpucramna [12]. AHanoruuHo, wccienoBaHusi OusHec-opatopoB, Takux kKak CtuB [[xobc u Mapk
Llykepbepr, yKa3anu Ha CBsi3b G0jiee IIMPOKOTO TOHOBOTO AMaria3oHa U 6osiee BLICOKUM YPOBHEM BOCIPHUHHUMAEMOUN XapH3Mbl

(3], [4].

Temn peud 1 pUTMHU3ALHA

TeMri peud U PUTM SIBJISIIOTCS KPUTHUECKAMHU KOMIIOHEHTaMH XapHU3MaTHUYHOM peun. Xapu3MaTUyHble CITAKePbl YacTo
JIEMOHCTPUPYIOT OO/bIIYI0 BAPUATUBHOCTh PUTMA peYd, UTO [ieJlaeT WX mojady Oosjee AWHAMUYHON M yBJieKaTeTbHOM.
UccnenoBanus crimkepoe TED U yHMBepCHTETCKMX TIPOQeccopoB MokKasanw, 4to cnukepbl TED wucrosnb3oBamu Oosee
pasHooOpa3Hble PUTMUYECKHEe CTPYKTYpPbI, UTO CIIOCOOCTBOBAJIO MX CHOCOOHOCTH 3axXBaThlBaTh BHUMaHWe ayguTopud [8].
Takke HCCIef0BaHHe MPOCOAWYECKMX OCOOEHHOCTEM XapU3MaTHUYHOW aKaJeMUYeckoW peud OXHAeMO T[0Ka3aao, 4To
nperogaBaTe/ivi, BapbMPOBaBIIKWE TEMIT, BOCIIPUHHUMA/INCh KdK 6omee BOBJIEKAOIIME€ U MOTUBUPYIOLIKE [1]

Oco0blii uHTEpec BbI3bIBaeT HOBoe ucciefoBanre O. Helibypa u H. Tarxs1, aHaau3upytolijee BBICTYIIEHHS] HHBECTOPOB Ha
npeMeT KOppe/siLiuM MeXAy pUTMH3aluedl U xapusMoil. Bocemb 06yueHHBIX MyO/JMUHBIX OpaTOpOB 3alMChHIBAIMCH IPH
BBLITIO/THEHUY OJHOTO U TOTO >Ke WHBECTOPCKOTO TMHUTYa ABAXKABL: OAWH pa3 B 3MOLMOHAJLHO HeWTpasabHOW, (pakTudecKoi
MaHepe, a BTOpOI71 — XdpU3MaTHUYHO, TO €CTh B BbIpa3nTe/IbHOM, BOB/I€UEHHOM CTUJIE CI.IEHHHECKOﬁ rpe3eHTaluun. 3arnrcaHHbIe
Mpe3eHTalMy OL|eHWBaauch 21 cilylnaresieM IO YPOBHIO BOCIIPUHMMAaeMOW Xapu3Mbl CrMKepa. VicciefoBareny pacCMOTpeIy
BapUAaTUBHOCTb C-WHTEPBA/IOB (MOC/E[J0BaTeIbHOCTA COT/IACHBIX 3BYKOB 0e3 TpephiBaHUsI TJIACHBIMH) U V-WHTEPBA/IOB
(HOCJIE,I[OB&TEIILHOCTL I‘HaCHbIX) B peuu. HpOBeAEHHLIe aKyCTI/IlIECKI/Iﬁ nu HepuenTHBHLIﬁ dHaJ/IM3 T10Ka3aJ/lIk, YTO BApPHMATUBHOCTb
V-UHTE€PBA/IOB MM€JI0 3HAY€HHWEe TIpU TMPOU3BOACTBE P€UH, HO He Urpadjida POJIKM B BOCIIPUATHUHA XdPU3MBI. Hal'[pOTI/IB, COIViaCHbIe
WHTepBajbl Npuobpenu Oosblllee 3HayeHWe /s BOCHPUATUS. VicciefoBaTenu CIpaBefIiBO OTMEUAIOT, YTO TOBOPSILUe,
CTpeMsICb TOBOPUTH Oosiee Xapu3MaTHUHO, He 00s3aTeslbHO MEHSIOT DUTM peud HawiIydllluM /s HUX obpasom. Takum
obpa3om, opaTopbl HYXXJAIOTCS B 00Jiee MHTEHCUBHOW PUTMHUECKON MOATOTOBKE, OPUEHTHPOBAHHON HA pa3BUTHE XapU3MbI
[5].

Temn peur Takxe urpaer pojib B CO3[JaHUM OLLYIIEeHUs IpeABKYLIEHUS U aKlieHTa. XapusMaTUuHble CIIMKepbl 4acTo
WCIIOMB3YIOT CTPaTernuecKue nays3bl, 4To0bl 1aTh ayAUTOPUH BPeMs OCMBIC/IUTE MH(OPMALIUIO U co34aTh 3 (eKT HarpsokeHusl.
HaanMep, ncciaegoBaHvie O B3aMMOCBA3U T1dy3 M dKLIEHTOB B XapI/I3MaTI/II{HOI71 peun I110Ka3ajo, UTO CIIMKepHhI, 3¢)¢)6KTI/IBHO
HCIOJb3yoHe Iidy3bl, BOCIIDUHUMAIOTCA KdK bonee XdpU3MdTUUHbIE, TMOCKOJ/IBKY BO3HHUKAIOIAA THIIMHA T[MOAYEPKUBAET
Ba)XHOCTb MOC/eAyroIuX c10B [9]. B fpyrom uccnenoBaHuy, HanpaB/eHHOM Ha CPaBHEHWM Xapy3MaTUUHOM Mofauu JeKLU
. Kpucranom u UN-creHeprpoBaHHOM 03ByUMBaHHWM TOTO ’Ke TeKCTa JIeKLUH, ObLia BbIsIBJIeHa IO3WUTHBHAs KOppeJIsiLivs
MEXX/y BAPUATUBHOCTBIO [IMTE/IbHOCTH Tay3 W BOCOPUATHEM xapu3Mbl [11]. AHanoruuHo, ucciefoBaHus OU3HeC-0pPaTOPOB
BBIABW/IM, YTO CTpaTeruyeckoe BapbHPOBaHME TeMIla W AJIMTeJbHOCTH IIdy3 MCII0/Ib30Ba/IOCh [JId BBIAEJIEHHS K/IHOUEeBBIX
MOMEHTOB ¥ CO3/IaHUs OIIYILeHHsI CPOUHOCTH [3].

KauecrBo rosoca

Ha ceropHsmHu{ feHb KOppessiusi MeXAy KayeCTBOM rO/l0Ca W Xapu3MOH CHMKepa He HACTOJAbKO OJHO3HAYHa.
Xapu3MaThyHble CIYKepbl YacTo HMeIOT Ooree HACBIIEHHBbI, MeHee «BO3AYIUHBIM» TOMOC, YTO CHOCOOCTBYeT HX
Cr1I0cOGHOCTH M3/1y4yaTh aBTOPUTETHOCTb U YBEPEHHOCTh. Tak, Ha mpuMepe peun 613HeCMeHOB ObI/I0 OTMEUEHO, UTO CITHUKephI C
Oosiee HaCbIL|EHHBIM [0JI0COM BOCIIPMHMMANUCh Kak Oojiee xapu3MaruuHele [4]. B akaziemuyeckoM AucKypce Obuia OTMeUeHa
CBSI3b MEX[Y TeIIbIM TOHOM M YCTaHOBJ€HWEM CBSI3M C ayguTopuell — TiperoziaBarenud C 0ojiee TeIUIBIM TOHOM
BOCIIPUHUMAJTUCE KaK Oosiee BOB/IEKarOIMe 1 MOTUBHpYoLye [1].

B TO Xe Bpems Ipu cpaBHUTe/NbHOM aHamuse peud [I. Kpucrasna U cuHTeTMyecku cre”HepuposaHHoro MHU-ronoca
aKyCTHYeCKHe TMapaMeTpbl MOC/IeJHero AeMOHCTPUPOBA/IM JIyUllie XapaKTePUCTHUKM KadecTBa rojioca, BK/IOUas OOJBIIYIO
3BOHKOCTb, [JIyOMHY 3ByYaHWs U OTCYTCTBHE JpOXKaHWs. TeM He MeHee, HECMOTPS Ha BO3DAaCTHbIE W3MEHEHHS B TOJIOCEe
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[I. Kpucrana, OH BOCIDUHUMAJICS C/yLIaTelssMM Kak Oomee xapusmatuuHbiid [11]. TlomyueHHBIe pe3y/ibTaThl MOTYT
CBU/IETe/IbCTBOBaTh O TOM, YTO XapaKTEPUCTHMKU KauyeCTBa roji0ca He SB/SIOTCS TepBOCTeNleHHbIMU (pakTopamMM B OLleHKe
XapH3MBbl.

3ak/roueHue

Takum 06pa3oM, U3 JaHHOro 0630pa Moc/eHHUX paboT M0 BOMPOCY KOPPEJISIIIUK TIPOCOANUECKUX XapaKTePUCTHK B PEUM U
XapHU3Mbl TOBOPSIIIIETO Mbl Hab/HOjaeM He0OX0MMOCThL Bo/iee TIyOOKOro U3yueHust psija BOnpocoB. Heo/HO3HAUHBIM OCTAeTCs
acrieKT KadyecTBa rojioca W CTereHb ero BO3/IeMCTBUS Ha BOCIPUSTHE Xapu3Mbl. Takke Oosiee TOApOOHOMY H3y4YeHHIO
NnoAJyiIe’)KUT PUTMUUHOCTL peur, a UMEHHO H3y4Ye€HHE€ BA)KHOCTH BAPHUATMBHOCTHU C-MHTEDBA/JIOB W V-UHTEPBA/IOB B peUM. He
HaI‘/‘IrE[EHI:I nucciaeg0BaHuAd 110 BO3MOXKHOH Ppa3HuLle BOCIIPpUATHSA XapHU3Mbl PA3HBIMU TMOKOJIEHUSMH, UTO MOXXET 6I:ITI) dKTYd/IbHO
TPU U3YUEHHUH XapU3Mbl B PEUH JIEKTOPOB, UNTAIOI[UM MaTepras MOJIOON ayAUTOPHH.
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